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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
Düz yol 

sǝh. 144. “…Könüllü ordusunun ölkǝmiz-
dǝn getmǝsinǝ…”: qǝzetdǝ “ölkǝmizdǝn” 
sözü tǝhrif edilmişdir.  

 
Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda 

sǝh. 146. “…ǝhalinin qaramaln vǝ ǝrzaq 
şeylǝrini…”: qǝzetdǝ “şeylǝrini” yerinǝ “işlǝ-
rini” getmişdir.  

 
Sülh ǝtrafında 

sǝh. 148. “…zeyldǝki gǝmilǝrin silah-
larn…”: sradak gǝmi adlarndan bǝzilǝri 
qǝzetdǝ tǝhrif edilmişdir.  

“monitor”: ağr artilleriya silahlar ilǝ 
tǝchiz edilmiş zirehli hǝrbi gǝmi. 

 
Vükǝla Şurasnda 

sǝh. 149. “…Muxax dairǝsi… Muxax 
füqǝra ǝhalisi”: qǝzetdǝ “Muxax” yerinǝ 
“Muxasi” getmişdir.  

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 150. “Orada isǝ mǝmlǝkǝtin mal 
gǝtirilmǝsini vǝ çxarlmasn havi mǝlumat 
tǝrtib verilirdi.”: qǝzetdǝ “havi” yerinǝ 
sǝhvǝn “maddi” getmişdir.   

 
İnqilab dövründǝ  

İdilboyu türk-tatarlar  
sǝh. 152. “17-ci ilin maynda üç[üncü] 

syezdin…”: 1917-ci ilin 1-11 may tarixlǝrindǝ 
Moskvada Şǝmsi Əsǝdullayevin evindǝ 
keçirilǝn Ümumrusiya Müsǝlmanlar Qurul-
tay nǝzǝrdǝ tutulur. Qurultayda Qafqaz, 
Krm, Türküstan, Sibir, Buxara vǝ Xivǝdǝn 800 
nǝfǝrdǝn artıq nümayǝndǝ iştirak etmişdi.  

sǝh. 153. “bütün Rusiya müsǝlman 
ǝsgǝrlǝrinin ikinci syezdlǝri”: Ümumrusiya 
Müsǝlmanlarnn İkinci Hǝrbi Qurultay 
nǝzǝrdǝ tutulur. Bu qurultay 1918-ci ilin 8 

yanvar-20 fevral (21 yanvar-3 mart) tarix-
lǝrindǝ fasilǝlǝrlǝ Kazanda keçirilmişdi.    

sǝh. 154. “Alaş-Orda”: Qazaxlarn 1917-
ci ilin axrlarndan 1919-cu ilin yayna qǝdǝr 
mövcud olan milli muxtariyyǝtlǝri nǝzǝrdǝ 
tutulur. Alaş-Orda Hökumǝtinin (Müvǝqqǝti 
Xalq Şurasnn) sǝdri Əlixan Bökeyxanov idi.  

“Direktoriya”: Ufa Direktoriyas yaxud 
Omsk Direktoriyas adlanan Ümumrusiya 
Müvǝqqǝti Hökumǝti nǝzǝrdǝ tutulur. Direk-
toriya 1918-ci ilin sentyabr-noyabr aylarnda 
Rusiyada ali hakimiyyǝt orqan olmuşdur.  

“Orenburq vǝ Ural atl-kazak hökumǝt-
lǝri…”: Uralda 1917-1920-ci illǝrdǝ mövcud 
olmuş federativ qurumlar – Orenburq Kazak 
Dairǝsi vǝ Ural Kazak Dairǝsi nǝzǝrdǝ tutulur.   

 
İttihad lazmdr  

sǝh. 155. “İnnǝmǝl-müminunǝ ixvǝtun…”: 
“Quran”n Hucurat surǝsinin 10-cu ayǝsin-
dǝn bir parça; mǝnas: “Hǝqiqǝtǝn, mö-
minlǝr qardaşdrlar…” 

sǝh. 156. “Yǝqin edin ki, ölüm sizlǝri dǝrk 
edǝcǝkdir [haqlayacaqdr]…”: burada 
“Quran”n Nisa surǝsinin 78-ci ayǝsinǝ işarǝ 
vurulur.  

 
General Tomson  

vǝ Fǝhlǝ Konfrans  
sǝh. 157. “…öz hökumǝtimizdǝn tǝlǝb 

ediriz ki…”: qǝzetdǝ “…o hökumǝtimizdǝn 
tǝlǝb ediriz ki…” getmişdir.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 159. “Müsǝlman tǝlǝbǝ vǝ talibatı 
nǝzǝri-diqqǝtlǝrinǝ”: bu xǝbǝrdǝki “talibat” 
[qz tǝlǝbǝlǝr] sözlǝri qǝzetdǝ sǝhvǝn 
“tǝlǝbat” kimi getmişdir.  

  
 
 
 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Bak qubernatorunun əmri  
Fevraln 22-sində, axşam saat 7 ra-

dələrində Spasski küçə 3-üncü polis 
[sahǝsindǝ] 3 nəfər müsəlləh bədəfkarlar 
[silahl canilər], öz oğlu ilə bərabər evə 
getdiyi halda bir nəfər Bak sakininə hü-
cum edib 26.000 manat pulunu qarət 
etmişlərdir.  

Həmin hücum barəsində məlumat 
aldqda üçüncü uçastok [sahǝ] pristav 
Mollazadə həman saat öz müavinləri 
Haqverdibəyov və Vəkilov ilə bərabər və 
həmçinin təhərri [axtarş] polisəsi acen-
təsi Ananov ilə bərabər böyük məharət 
və qəhrəmanlqla və həyatlarnn təhlü-
kəsini nəzərə almayaraq bədəfkarlar 
təqib etməyə və onlar tövqif [həbs] 
etməyə sürət etmişlərdir [tǝlǝsmişlǝr]. 
Nəticədə bədəfkarlar tutulub və qarət 
edilmiş məbləğin bir hissəsi ələ gətiril-
mişdir. Atışma əsnasnda Ananov yarala-
nb və sonra ölmüşdür. Üçüncü bədəf- 
kar tövqif etməkdə okolotoçny nadzira-
tel [şǝhǝr polisi] Xarkovski və qaradavoy 
Əlövsət Məhəmmədsadiq oğlu iştirak et-

mişlərdir.  
Bundan əlavə, pristav müavini Haqver-

dibəyov və qaradavoy Mirzəağa Rzayev 
Aziatski küçədə bir evə hücum edib və 
63.000 manat qarət etmiş olan 5 nəfər 
bədəfkarlar tövqif etməkdə böyük fə-
aliyyət və hünər göstərmişlərdir.  

Həmin əmrnamədə təhti-idarəmdə 
[idarǝçiliym altında] olan quberniyada böy-
lə bir təqdir edilməli əhval və məzkur 
[ad çǝkilǝn] polis məmurlarnn öz vəzifə-
lərini layiqi surətdə ifa etmələrini qeyd-
lə, pristav Mollazadəyə, onun müavinləri 
Haqverdibəyov və Vəkilov, okolotoçny 
nadziratellər Mirzəyev və Xarkovskiyə və 
qaradavoylar İsabəyov və Əlövsət Mə-
həmmədsadiq oğluna təşəkküratım iz-
har etməyi kəndimə vəzifə ədd [hesab] 
edirəm.  

Öldürülmüş olan təhərri polisə acenti 
Ananovun ailəsinə maaş təyin edilməsi 
və Mollazadə ilə yuxarda göstərilən 
qeyri məmurlara mükafat verilməsi mə-
sələsindən dolay mən Daxiliyyə Nəza-
rətinə müraciətlə bu barədə səydə bu- 
lunacağam.  

Bak qubernatoru  
[Rǝşid bǝy] Axundzadə  

Çǝrşǝnbǝ axşam, 11 mart 1919-cu il, nömrǝ 134

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 8 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 11 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Amerikann silahlanmas  
Nauendən verilən xəbərlərǝ görə, 

belə görünür ki, ancaq quruda müha-
ribələrin qət edilməsi [dayandrlmas] 
təsəvvür olunur. Çünki Amerika, Yapo-
niya və İngiltərə öz donanmalarn artır-
maqda davam edirlər. Amerika artıq bir 
dərəcədə donanmasn artırmaqdadr. 
İngiltərənin bəhriyyə [donanma] komis-
siyas müttəhidülqövl [yekdilliklə] höku-
mətin təzə bəhriyyə məramnaməsini qə- 
bul etmişdir.  

 
Amerika sosialistlərinin işi 
Çikaqodan Parisə xəbər verirlər ki, 

sosialist başçlarnn işi qurtarmaq üzrə-
dir. Bunlar üsyanda və qanunu xələldar 
etməkdə [pozmaqda] müttəhim edilmişlər.  

 
İngilislərin tələbatı  
Krm mətbuatınn verdiyi məlumata 

görə, Berlindən xəbər verirlər ki, Baltik 
sahilində olan İngiltərə əsgərləri koman-
dan Almaniya Baş komandanlğna bir 
ultimatum göndərib tələb edir ki, alman 
əsgərləri nəinki bir tək bolşeviklərin hə-
rəkatına mümaniət [maneçilik] göstər-
məlidirlər, hətta Valka ilə Vendeni belə 
işğal etməlidirlər.  

“D. T.” alman qəzetəsinin yazdğna 
görə, bolşeviklər iki ordu ilə hücum 
etməkdədirlər. 4-üncü rqə [diviziya] 
Riqa üzərinə, 3-üncü rqə Vilno [Vilnüs] 
və Kovno [Kaunas] üzərinə hərəkət edir-
lər. Almanlarn üç rqə müharibəyə ya-
rar əsgərləri vardr.  

 
* Avam Kamerasnda almanlarn birin-

ci dəfə nə kimi mütarikəyə raz olduqlar 

bəyan edilmişdir. Almanlar bütün ağr 
toplar, səhra toplar[n], pulemyotlar, 
aeroplanlarn xəndək mortirlǝri[ni], 
4065 vaqon paravoz, 126.836 vaqon [vǝ] 
1278 motoru təslim etməli imişlər. 

 
Almaniyann hal  
Berlin komandan 2-inci dəfə olaraq 

əhaliyə müraciətlə hər növ çxşdan və 
iqdamatdan [ayaqlanmadan] çəkinmələ-
rini təklif eyləmişdir.  

Mart aynn 4-ündə vaqe olan ic-
lasnda poçta-teleqraf qulluqçular tətilə 
müdaxilə etməmələrini qət etmişlərdir 
[qərara almşlar].  

Dəmiryol əmələləri [fǝhlǝlǝri] isə ümu-
mi tətilə mülhəq olmalar [qoşulmalar] 
barəsindəki təkli rədd eyləmişlərdir. 
Halledə idareyi-əsgəriyyə [hərbi rejim] 
elan edilərək divani-hərb [hərbi məh-
kəmə] təşkil edilmişdir.  

 
Almaniyada 
Almanlar Mərakeşdə  
* Madriddən xəbər verilir ki, Mə-

rakeşdə almanlarn təbliğatına qarş cid-
di tədbirlər ittixaz edilir [tǝdbirlǝr görülür]. 
Bu yaxnalarda bir çox nemeslər Məra-
keşdən təbid [sürgün] ediləcəklərdir.  

 
* Almanlar öz ordularnn miqdarn 

250 minə qədər əskildəcəkdirlər. Bu 
miqdardan artıq olan qoşunlar Müttə-
qlərin kontrolu altında olacaqdr.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Rusiya işləri  
Bu həftə Sülh Konfransnda növbədə 

Rusiya məsələsidir. Oradan alnan məlu-

mata görə, Rusiya işlərinin Sülh Konfran-
s tərəndən təxir və həll edilməsi tələb 
edilir. Lloyd Corcun sabah konfransnda 
iştirak etməsi bu məsələyə başlamağa və 
sonradan Vilson ilə simsiz teleqraf va-
sitəsilə müzakiratda bulunub sazişə nail 
olmağa imkan verir.  

 
Cəmiyyəti-Əqvam  
Amerikada vaqe olan hadisələrə İn-

giltərədə artıq əhəmiyyət verirlər. İn-
giltərə dairələrində təsəvvür edilir ki, 
İngiltərə Monro şüarnn saxlanlmasna 
mümaniət [maneçilik] göstərməyəcəkdir. 
Bununla bərabər, Amerika heyəti dairə-
lərində bu rəydədirlər ki, Cəmiyyəti-
Əqvam şəraiti [Millətlər Cəmiyyətinin şərt- 
ləri] xeyli əlverişlidir və konfransa təqdim 
edilən təshihlər ancaq bu şəraitin bir 
para yerlərini dəyişmək üçün olur. (Te-
leqrafın burasnda bir qədər buraxl-
mşdr.) ...İngiltərənin müvəzzəf [vəzifəli] 
şəxslərini xəbərdar etmişdir ki, hərgah, 
şərait müxtəlif bir surətdə tərtib edilsə, 
aşkardr ki, rəisi-cümhur [prezident] öz 
şərait surətini geri götürəcəkdir. Aşkar 
olur ki, xrda hökumətlər tərəndən Cə-
miyyəti-Əqvam şəraitinə bir çox təs-
hihlər daxil ediləcəkdir. İngiltərə dairələri 
bu təshihlərin komissiyaya qaytarlmas 
rəyindədirlər. Buna görə də bir çox mad-
dələrə təzədən baxlb təkmil olunacaq-
dr [tǝkmillǝşdirilǝcǝkdir].  

 
İran  
On nəfərdən ibarət İran sülh nü-

mayəndələri fevraln 16-snda Parisə 
varid olmuşlardr [çatmşlar]. Bunlar Sülh 
Konfransnda iştirak edəcəklərdir.  

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Ənzəlidə  
General Prjevalskinin əmrinə görə, 

Ənzəlidə olan rus qarnizonu ləğv edilib, 
orada olan əmvaln [mallarn] bir hissəsi 
satılb, digər hissəsi Bakya gətiriləcəkdir.  

 
Ponti Hökuməti  
Yunanstan siyasi dairələrində, ələ-

lümdə [xüsusilə] Venizelos başda olmaq 
üzrə Yunanstan diplomasi dairələrində 
bir cərəyan müşahidə edilməkdədir ki, 
bu cərəyan müstəqil Ponti hökuməti 
deyil, geniş muxtariyyətlə yunan müs-
təmləkəsi təşkil edilməsi tərəfdardr. 
İzmir vilayəti bütün Yunanstana mülhəq 
edilir [birlǝşdirilir].  

 
Türkiyədə  
* İstanbulda girvənkəsi 16 qəpikdən 

adam başna bir çetvert çörək buraxlr. 
Üç manat yarma azad çörək satılr. İs-
tanbulda daş kömür yoxdur. Müttəqlər 
İstanbula daş kömür gətirməkdədirlər.  

* Köstəncə-Bükreş-Paris arasnda də-
miryol münasibatı [əlaqəsi] başlanmşdr. 
Hər bir gəliş-gediş ancaq Müttəq dövlət 
komissarlarnn icazəsi ilə mümkündür.  

* Fevraln 16-snda İstanbuldan çx-
mş olan P. K. namnda bir zat [şəxs] bu-
günlərdə Tiisdə müntəşir [nəşr olunan] 
“Zakavkazskoye slovo” qəzetəsinin ida-
rəsinə gəlib böylə məlumat vermişdir:  

Mümaileyhin [o şəxsin] dediyinə görə, 
general Franşe D’Esperi İstanbula gələr-
kən şahanə bir cəlal ilə qarşlanmşdr. 
Həman gün sultan İstanbulda olan saray-
dan çxb Bosforun Asiya cəhətində olan 
Bəylərbəyi sarayna gəlmişdir. Bu saray-
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da bir vaxtda Əbdülhəmid yaşayrmş.  
Fevraln 17-sində İstanbuldan çxb 

27-sində Tiisə varid olan bir zat “Za-
kavkazskoye slovo” qəzetəsi mühərrinə 
İstanbul həyatı haqqnda böylə məlumat 
vermişdir:  

Şəhərin ixtiyar Müttəq dövlətlər əlin-
dədir. Müttəqlər bir çox bürolar təşkil 
etmişlərdir. Bu büro heyətləri hələliyə 
İngiltərə, Fransa və İtaliya nümayəndə-
lərindən ibarətdir. Polisə ingilislərin, jan-
darma franszlarn əlindədir. Jandarma 
idarəsi başnda sabiqdə Makedoniya və 
Türkiyə üçün jandarma təşkil edən pol-
kovnik Flon dayanmşdr. Bu təşkilatlar 
hams müvəqqəti deyil, daimi və möh-
kəm bir surət[dǝ] olub, gələcəkdə İstan-
bulun Müttəqlər tərəndən bitərəf bir 
hala salnmasn göstərir. Yldz köşk[ü-
n]ün və Sultan saraynn Bəylərbəyi sara-
yna köçməsi dəxi bunu nişan verir.  

Bütün Frakiya, Çatalca mövqelərinə 
qədər yunan əsgərləri tərəndən istila 
edilmişdir. Yunan hökuməti Frakiyada 
əsgəri idarələr əvəzində mülki təşkilatlar 
yapmağa başlamşdr. İstanbulda yunan 
əsgərləri Kadköydə dayanmşlar. İstan-
buldan Odessaya 50 minə qədər yunan 
əsgəri göndərilmişdir.  

 
 

MÜXTƏLİF XƏBƏRLƏR 
 
* İngilis hökuməti Finlandiya ilə Al-

maniya arasnda başlanan ticarəti qada-
ğan eyləmişdir.  

 
Drezdendə 
Mart aynn 26-sna Drezdendə müs-

təqil sosialistlərin və bolşeviklərin böyük 

bir nümayişi təyin edilmişdir. Bütün Al-
maniyada ümumi tətil hərəkatı güclənir. 
Leypsiq Əmələ Şuras əksəriyyətlə qət 
eyləmişdir ki, fevraln 27-sindən etiba-
rən ümumi tətil başlansn. Bunlar çalşr-
lar ki, sərvətdarlarn qəzetə əmələlərini 
də öz tərəərinə çəksinlər. Dəmiryol hə-
rəkatı qətiyyən [tamamilə] dayandrlmş-
dr. Bern və Noynkirx dairələrində olan 
kömür mədənlərində ümumi tətil elan 
edilmişdir. Ümumi tətil elan edildikdən 
sonra 23 şəhər tətilçilərə qoşulmuşlardr.  

 
* Bolşeviklər Don cəbhəsində əczayi-

kimyəviyyə ilə [kimyǝvi maddǝlǝrlǝ] dol-
durulmuş qumbaralar atırlar.  

 
* Amiral Kolçakn ordusu Ufa-Vyatka 

tərəfdə hücum etməkdədirlər.  
 
 

 
VÜKƏLA ŞURASINDA  

[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 
 
Gürcüstan Maliyyə naziri Juruli Gən-

cədən Rəisi-vükəla [Baş nazir] namna 
[adna] böylə bir təşəkkür teleqrafı çək-
mişdir:  

Sizin gözəl vətəniniz hüdudundan 
keçdikdə mən bir dəfə də Gürcüstan Hö-
kuməti nümayəndəsi kimi haqqmda 
ibraz edilən mehmannəvazlq [qonaq-
pǝrvǝrlik] əvəzində izhari-rizaməndi et-
məməkdən acizəm [razlğm bildirmǝyǝ 
bilmǝrǝm]. Mən inanram ki, bugünlərdə 
dostluq, qardaşlq və məhəbbət toxum-
lar iki millətin istirahətinə əsas ola 
biləcəkdir.  

Juruli 

AZƏRBAYCAN HÖKUMƏTİNİN  
GÜRCÜSTANA NOTASI 

 
Azərbaycan Hökumətinin Xariciyyə 

naziri aşağdak nota ilə Gürcüstan Cüm-
huriyyətinin Xariciyyə nazirinə müraciət 
etmişdir:  

“Azərbaycan Hökumətinin məluma-
tına görə, Gürcüstan Hökuməti Axska 
uyezdi və qonşu rayonlarda olan mü-
səlman əhalisinin müstəqil və muxtar 
siyasi həyat arzusunda olduqlarn silah 
gücü ilə yatırmaq iqdamatına [tǝşǝb-
büsünǝ] başlamşdr. İstiqlaliyyət əsasn-
ca ham millətlərin öz müqəddəratlarn 
azad bir surətdə özləri həll etməyə 
ixtiyarlar olduğunu və bu münasibətlə 
millətlərin hüququna təcavüz edilməsinə 
imkan verilməyəcəyini nəzərə alb Azər-
baycan Hökuməti öz həmdin, həmmilləti 
əleyhinə müsəlləh [silahl] hərəkatın da-
yandrlmasn, etila-mütəqabilə [qarş-
lql anlaşma] və ya həkəm [arbitr] məh- 
kəməsi vasitəsilə hər bir mübahisəli 
məsələlərin sülhcuyanə [sülhpǝrvǝr] bir 
surətdə həll edilməsi üçün hər cür təd-
birlər ittixazn [tǝdbirlǝr görülməsini] dosta-
nə bir surətdə Gürcüstan Hökumətindən 
xahiş etməyi kəndi vəzifəsi ədd [hesab] 
edir.  

Xariciyyə naziri əvəzinə: Ədil xan 
Ziyadxanov” 

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Məsai Nəzarətində  
* Azərbaycan dəmiryollar xidmət-

çilərindən Limarov [adl] bir nəfər İngil-

tərə Məsai [Əmǝk] komissarna bir ər- 
zihal verib onun məvacibinin verilmə-
məsini məlum etmişdir. Məsai komissar 
ərzihal Məsai Nəzarətinə [Əmǝk Nazirli-
yinǝ] irsal ilə [göndərib] rica etmişdir ki, 
xidmətçinin məvacibi verilməsi barəsin-
də lazmi tədabir ittixaz edilsin [tədbirlər 
görülsün].  

* Fevraln 18-ində Məsai Nəzarəti Ər-
zaq Nəzarətindən fəhlələr üçün ərzaq 
tədabiri [tǝdarükü] barəsində isticvabda 
[sorğuda] bulunmuşdu. Ərzaq Nəzarəti 
cavabən bildirmişdir ki, fəhlələr üçün 
beş vaqon un buraxmaq mümkün ola-
caqdr. Bununla belə, Nəzarətdən hangi 
dairələrdə və hangi məntəqələrdən bu-
raxlmaq lüzumu haqqnda məlumat is-
təmişdi. Şimdi məlum olmuşdur ki, za- 
vod və ticarət və sənaye dəvairində [dai-
rǝlǝrindǝ] 49.000 fəhlə vardr ki, un onlar 
miyannda təqsim edilməlidir [onlarn 
arasnda bölünmǝlidir].  

 
 

YENƏMİ ADAM ÖLDÜRMƏK  
ADƏTİ BAŞLANIR? 

 
Biçarə Hüseyn Ərəblini qətlə yetir-

dilər. Məzlumə qoca anas əli dizində, 
gözü qaplarda qald.  

Azərbaycann sair qəsəbə və şəhər-
lərində adam qətli çox az təsadüfən itti-
faq düşdüyü halda, Bakda bu bir adi 
məsələlərdən saylrd. Rus hökuməti 
əsnasnda bir gün olmazd ki, Bakda üç-
dörd adam öldürülməsin. Doğrudur, o 
vaxtlar Qafqazn sair millətlərindən də 
hərdəmbir adam öldürürdülər. Məsələn 
bir vaxt gürcülər general Əlixanovu və 
ermənilər də Bak qubernatoru knyaz 
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Nakaşidzeni öldürmüşdülər. Lakin mü-
səlman qatilləri ilə xristian qatilləri ara-
snda yer-göycə böyük bir təfavüt var idi. 
Xaricilər məhz millət xainlərini, millətin 
düşmənlərini qətlə yetirib millətə rəva 
görülmüş zülmlərin intiqamn alrdlar. 
Bizim pəhlivanlar isə şəxsi ədavətlərdən 
naşi [şǝxsi düşmənliklərinə görə] və bir çox 
dəfə də biməna və cüzi bəhanələrlə qar-
daş qan axdb, yetimlərin ah-nalələrini 
ərşədək ucaldrdlar. General Əlixanov 
Gürcüstann Quriya mahaln atl kazak-
lara dağtdrmşd. Knyaz Nakaşidze isə 
Bakda erməni-müsəlman qrğn və 
Eçmiyədzində də kilsə mövqufatın [mal-
larn] zəbt etdirmişdi. Odur ki, bunlar 
öldürmək qəsdi ilə neçə mərdanə gür-
cülər və ermənilər öz aralarnda yǝmin 
etdilər, məqamn gözlədilər, məram-
larna nail oldular, millətlərinin də mə-
həbbətini qazandlar. Bunlara qatil deyil, 
“millətin nicatçlar” dedilər.  

İrəlicə Nikolayn zalm general Lyaxov 
İran hərc-mərc eylədi. Bunun öhdə-
sindən gələ bilən bir diliranə [ürǝkli] igid 
taplmad ki, həm o vaxt İran və həm də 
bu gün dağstanllar bu zülmün çənga-
lndan [caynağndan] qurtara biləydi! 
Xülasə, bizim qatillər fədakar deyillər. 
Öldürdükləri şəxslər də millət xainləri 
deyil, bəlkə əksərən mərhum Hüseyn 
Ərəbli kimi nahaqdan və bəzən də beş-
on manatlq dünya cifəsi [mal] üstündə 
öldürülmüş məsum adamlardr.  

Buna səbəb nə olmuşdu ki, rus istib-
dad dövründə hər yerdən artıq Baknn 
müsəlman əhalisi arasnda qətl-qarət 
şiddət etmişdir? İştə sabiq Qafqaz cani-
şinləri Qolitsin və Vorontsov-Daşkov kimi 
məlunlarn iblisanə bir tədbirləri idi ki, 

martınovlarn əllǝri ilə müsəlmanlara 
rəva görünürdü. 1902-nci ildə knyaz 
Qolitsinə daklad verirlər ki, zəlzələdən 
Şamax şəhərinin müsəlmanlar böyük 
xəsarətə düçar olmuşlar. Bunun müqa-
bilində knyaz dakladçya cavab verir ki, 
“Kaş, ruslara bir şey olmasn. Müsəl-
manlarn can cəhənnəmə! Məscidi-ca-
miləri də qoy yerlə-yeksan olsun.”  

Erməni-müsəlman toqquşmasndan 
sonra xəsarət tapmş əhalinin əhvaln 
öyrənmək üçün qraf Vorontsov-Daşkov 
Bakya təşrif gətirir. Yolu üzərində yüz-
lərcə əhalinin yanmş evlərinə, dağlmş 
mədənlərinə, zərərdidələrin [zərər çəkən-
lərin] verilmiş şikayətlərinə əsla mültət 
olmayaraq [baxmayaraq] qraf həzrətləri 
birbaş Balaxandak öz mədəni üstünə 
çapr. Şəxsi zərərini öyrənərək yenə Tif-
lisə qaydr!  

Bundan daha maraqls, Dondukov 
Qafqaza canişin təyin olunaraq Tiisə 
varid olduğu [gǝldiyi] halda, dəftərxana 
məmuru Qafqazn əhval və övzasndan 
[vəziyyətindən] müxtəsərcə bir məlumat 
verir. Əzancümlə [o cümlədən], bunu da 
qeyd edir ki, Qafqazda qətl və qarət 
keçmiş sənələrə nisbət[ən] indi artmş-
dr. Bunun müqabilində Dondukov sual 
edir ki, “Bu qətl və qarətlərdən Qafqazn 
hangi milləti xəsarətə artıq məruz qa-
lr?” “Hamdan artıq müsəlmanlar xəsa-
rətə məruzdurlar” - cavabn aldqda, çox 
gözəl, шутъ съними deyə cavabn ver-
mişdir!  

İşbu məzkur [deyilən] tarixi vəq’ələri 
burada qeyd etməkdə məqsədim bunu 
sübut etməkdir ki, rus generallar Qaf-
qaza təşrif gətirdikdə ancaq rus mil-
lətinin müraatı [himayǝsi] ilə bərabər mən- 

fəəti-şəxsiyyələrini güdürdülər. Bunlarn 
nəzərində mühacir bir xaxolun murdar ol-
muş ulağ, məqtul müsəlmann qan ba-
hasndan artıq tutulurdu. Bunlarn zahi- 
rən və batinən yeritdikləri politikalar bun-
dan ibarət idi ki, qoy, yüzlərcə, minlərcə 
müsəlmanlar bir-birini öldürsün, bir-
birini tarumar etsin, lakin bir xoxolun 
burnu qanamasn, bir rusun toyuğuna 
kiş deyilməsin.  

Böylə əfkari-fasidə [pis kirlǝr] ilə 
məmləkətimizə təşrif gətirmiş ağalarn 
bizə kəramət etdikləri ənamlar [verdik-
lǝri hǝdiyyǝlǝri] Martınov kimi rüşvətxor 
və alçaq-mizac jandarmalardan başqa 
bir şey ola bilməzdi. Odur ki, azərbay-
canllar ədalətli hakimin üzünü illərcə 
görməzdilər. Təsadüfən görsəydilər, az 
bir müddətdən sonra yenə buna həsrət 
qalardlar. Zatən müsəlman əhalinin 
fəsadna [pozulmasna] çalşan Qafqaz 
canişinləri onlarn arasna da rüşvətxor, 
qansoran və fəsadç qubernatorlar təyin 
edirdilər ki, bunlarn da ən müfsidi [tnǝ-
fǝsad çxaran], ən qəddar Bakya göndə-
rilirdi. Baknn neft cəhətindən milyon- 
larca mədaxili rus hökumətini düşün-
dürürdü. Neft mədənlərinin mənbəyi 
olan “Abşoran” [yarm]adas başdan-
başa müsəlmanlarla məskun idi.  

Buran boşaltmaq məqsədi ilə əha-
linin nüfuzunu qrmaq lazm idi. Bunu 
öylə bir mahiranə üsul ilə yaratmaq 
lazm idi ki, həm iş də öz qaydas ilə 
yerisin, həm də hökumətin böylə bir şey-
tənətindən [tnǝsindǝn] müsəlman əhali 
xəbərdar olmasn. Həyal, mütədəyyin 
[dindar] və sadədil [sadəlövh] bir millətin 
arasnda şərarət [yamanlq] və əxlaqszlq 
toxumunu saçmaq niyyəti ilə Bak dai-

rəsinə fəsadç, tərbiyəsiz və rüşvətxor 
qubernator və pristavlar göndərdilər. Cü-
zi qəbahətlər üstündə əhali cəzalanr, cə-
rimələnir, polis şərarələrindən [mǝrdimǝ- 
zarlğndan, şǝrindǝn] azad olmaq üçün 
rüşvət almaq və vermək üsulu ittixaz olu-
nur [qǝbul edilir]. Qradonaçalnikindən 
başlayaraq axrnc qaradovoylara qədər 
tamam polis məmurlar rüşvətçiliyə qur-
şanrlar. Böylə ki, bir azdan sonra əhali 
polis rüşvətinə bir dərəcədə alşrlar ki, 
ən böyük cinayəti rüşvət vasitəsilə örtüb 
basdrrlar. Rüşvətə ümidvar olaraq əhali 
bir-birinin haqqna təcavüz edir. Neftli 
yerlərin qəsbi, neft oğurluğu və bunlar-
dan nəşət etmiş [irǝli gǝlmiş] insan qətli 
icad olunur. Şərq aləmində intiqam adəti 
olduğundan, hər qətlə qətl ilə cavab olu-
nur. Bu tərəf yenə qətl, o tərəf yenə in-
tiqam... 

Dudmanlar [böyük ailələr] dağlr, möh-
təşəm familiyalar yurdunda bir pişik də 
qalmayr. Müsəlmanlar ac qurd kimi bir-
birinin canna daraşr. Müstəbid general-
lara da müsəlmanlarn bu hal lazm idi 
ki, məramlarna nail oldular. Baknn 
küçələrində, günün günorta çağ açqca 
adam öldürülürdü. Xüsusi bir sənət icad 
olunmuşdu ki, adna “qoçuluq” deyir-
dilər. Qoçularn vəzifəsi pul ilə adam 
öldürmək idi. Bunlarn şərarətindən 
[şǝrindǝn, pisliyindǝn] iztirab içində ya-
şayan əhali gördüklərini gizlədib məh-
kəmə şəhadətliyindən qaçrdlar. Haq- 
qaniyyəti deməzdilər. Nahaq qanlar ara-
lqda batıb gedǝrdi.  

Müsəlmanlarn bu pərişanlğ Azər-
baycan Hökuməti təşkilinə qədər davam 
etdi. Baknn birinci qubernatoru Bəha-
əddin cənablar türklərin şiddətli cəza-
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larna istinadən müsəlmanlarn qətlkar- 
lq kimi adatı-qəbihələrini [pis adətlərini] 
kökündən qazyb tərk etdirmişdi. Türk-
lər getdilər, idarəni öz əlimizə aldq. İndi 
qoçular yenə baş qavzayb rus zamann-
da öyrəndikləri sənətlərinə şüru etmək 
[başlamaq] istəyirlər. Adam öldürmək fə-
qərəsi [məsələsi] yenə başlanr. Zənn edi-
rəm ki, hökumətimiz bu mǝsǝlǝni baş- 
l-başna buraxmayb caniləri, qatilləri 
üqubati-şədidə [ağr cəzalar] ilə cəzalan-
drsn. Buna dair fövqəladə tədbirlər it-
tixaz etsin [tǝdbirlǝr görsün]. Caniləri 
gizlədib hökumətə verməyən əşxas da 
[şəxsləri dǝ] təhti-məhkəməyə alsnlar. 
Yeni qubernatorun da ciddi fəaliyyəti sa-
yəsində ümidvaram ki, insaniyyətə yaxş-
mayan bu vicdanszlq tezliklə aramzdan 
götürülsün.  

Fərhad Ağazadə  
 
 
 

QƏFLƏT ETMƏMƏLİYİZ! 
 
Mart facieyi-əliməsini [ǝlǝmli mart fa-

ciǝsini] və daşnak-bolşevik dövri-mən-
husəsini [nǝhs dövrünü] hər bir azəri tür- 
kü dərxatir etdikdə [yada saldqda] nə 
qədər düşüncələrə dalmş olsun gərək 
və işbu məzkur [deyilǝn] dövrdə biz mü-
səlmanlarn başna gələn cümlə bəla və 
cövr-cəfalarn ən yeganə səbəbi bizcə 
qəətimizdir. İştə bu qəətdir ki, qaç 
[neçə] əsrlərdən bəri yalnz biz azəri 
türklərini deyil, ta hətta bütün aləmi-
islam belə tövqif və təxrib etmədədir 
[geri qoymaqda vǝ pozmaqdadr]. Bir millət 
ki, qəət kimi mühlik [öldürücü] bir mə-
rəzə düçar oldu, ətrafda bulunan vüqu-

ata [hadisǝlǝrǝ] göz yumdu, istər o millət 
nə qədər artıq ta hətta çinlilər qədər 
mütəəddid [çoxsayl] olsun, yenə də po-
zular və münqəriz olar [süqut edǝr]. Qə-
vanini-hökumət və üsuli-idareyi-dövlət 
[hökm etmǝyin qaydalar vǝ dövlǝt ida-
rǝsinin üsullar] öylə bir şeydir ki, ilk za-
manlardan bəri əldən-ələ, millətdən-millətə 
keçməkdədir. Vüsətlənməkdə və təcdid 
olunmaqdadr [genişlǝnmǝkdǝ vǝ yenilǝn-
mǝkdǝdir]. Vəqta ki [o vaxt ki], barbar 
istilalar dünyann bir çox məmur [abad] 
yerlərini paymali-vəhşət eylədi [barbar-
lğn tapdağna sald], Qərbi Roman süpür-
dü və onlarn mədəniyyətini dağtd və 
bu mədəniyyətin bəqiyyəsi [bu mǝdǝniy-
yǝtdǝn qalan] manastırlara, Şərqi Roma 
imparatorluğuna, xülasə nəsraniyyətə il-
tica eylədi [xristianlğa pǝnah apard].  

Vəqta ki, xristianlğn nüfuzu ilə bar-
barlar bir dərəcəyə qədər sükunət bul-
dular, o bəqayayi-mədəniyyə [mǝdǝniy- 
yǝtin qalqlar] qərbdə manastırlardan və 
aləmi-nəsraniyyədən yenidən doğmağa 
başlad və bu yeni dövr bir dövri-tə-
cəddüd [yenilǝnmǝ dövrü] namn [adn] 
ald. Nədənsə bu yeni tülua [doğuşa, 
günǝşin doğmasna] qarş biz göz yumduq, 
daha doğrusu qəət uyqusuna dalb qal-
dq. Bu mədəniyyəti-cədidə sayəsində 
Yevropa aləmi bir qaç səltənəti-müəz-
zəmə və möhtəşəmə [ǝzǝmǝtli vǝ ehti-
şaml dövlǝtlǝr] təşəkkül etdi. Şərq aləmi, 
xüsusən islam millətləri saiqeyi-cəhl ilə-
mi [cǝhalǝt sǝbǝbindǝnmi], bilməm nə 
iləmi bu dövri-cədidəyə göz qapad. Öy-
rənmək və bilmək belə istəmədi. İstə-
məyincə də mütəzərrir oldular [zǝrǝr çǝk- 
dilǝr] və gün-gündən tənəzzülə üz qoy-
mağa başladlar və bugünkü acnacaq bir 

hala düşdülər.  
Bu ölümdən betər qəətimizin sayə-

sində dəfəatla mütəzərrir olduğumuz 
halda, şimdi bari olsun yenə belə ibrət 
götürmək əsəri bizdə belə görünməyir. 
Başqalarda bir təcəlli olur, bir ixtira olur, 
bir dövr açlr – biz bixəbəriz və ya bir 
dövlət batar, bir qitə, bir cahan, bir Ame-
rika başdan-başa kəşf olunar – biz biçarə 
yenə də bixəbəriz. Guya ki, bizi başqa-
lardan bir səddi-möhkəm ayrmş.  

Dindaşlar, bəsdir qəət uyqusunda qal-
dnz! Bidar olunuz [oyannz], ətrafınza 
baxnz, düşününüz! Nerədəsiniz və ne-
rəyə gedirsiniz? Ətrafınzda qopan qiya-
məti bir müşahidə ediniz. Bu gün tam 
dünyaya bir vəlvələ düşmüş, hərə öz hü-
ququnu istəyir. Yəhudi kimi hökumətsiz 
bir millət cümhuriyyət təşkil edir. Üç-
dörd milyondan fəzlə olmayan yunan 
milləti on iki-on üç milyonluq Osmanl 
türklərini nəinki Frakiyadan, ta hətta 
Anadoludan belə qovmaq arzusuna dü-
şür və Yevropaya venizeloslarn rəcəz-
xanlqla [meydan oxuyaraq] göndərir.  

Nəhayət, heç olmasa da qonşumuz 
gürcü millətinin sözün tam mənas ilə 
milli bir əsas üzrə qurulmuş cümhu-
riyyətinə diqqət etməliyiz və bacard-
ğmz qədər vaxtı qənimət sanaraq ca- 
van hökumətimizin möhkəmləşməsinə 
səy etməliyiz. Hökumətimizin möhkəm-
ləşməsi yalnz hökumət başnda duran-
larn öhdəsinə deyil, hər bir istiqlaliyyət 
və hürriyyət tərəfdar olan vətən öv-
ladnn vəzifəsidir. İstiqlaliyyəti və hür-
riyyəti yalnz quru sözlə deyil, mal və can 
ilə müdaədən çəkinməməlidir. Təəs-
süər olsun ki, biz istiqlaliyyəti və hür-
riyyəti para qazanmadan, möhtəkirlik- 

dən ibarət bilib onun müdaəsini yalnz 
hökumət başnda duranlarn öhdəsinə 
buraxmşz. Əgər biz məzkur [deyilǝn] 
kəlmələrin mənasn düşünmüş olsay-
dq, sevgili vətənimizin müdaəsi üçün 
ən haizi-əhəmiyyət olan [ǝhǝmiyyǝt da-
şyan] əsgərlik kimi müqəddəs bir vəzi-
fədən boyun qaçrmazdq və qəət edib 
ətrafa göz yummazdq. Əgər qəət et-
məmiş olsaydq, Mart facieyi-əliməsini 
eyicə düşünərək ətrafa kamali-diqqətlə 
bir nəzər etmiş olardq.  

Şimdi, vətəndaşlar, qəət uyqusun-
dan bidar olalm [oyanalm]! Dünü bir 
dərsi-ibrət hesab edərək bu günü dü-
şünəlim. Qarşmza gələn hər bir bəlann 
önünü almaq üçün lazmi təşəbbüsatda 
bulunalm. Çünki:  

Səri-çeşmə bayəd giriftən bəbil  
Çü por şod nə şayəd güzəştən bəpil. 

 
Mirzəcani  

 
 
 

İRAN İŞLƏRİ 
 
Tehranda Rusiya səfarəti  
“Znamya truda” qəzetəsi yazr ki:  
“Yedinaya Rossiya” qəzetəsinin müx-

biri Tehranda general fon-Etter başda 
olmaq üzrə sabiq padşah səfarətinin 
fəaliyyətə başlamas münasibətilə sevi-
nir. Məzkur [ad çǝkilǝn] heyətin bu axr 
illər fəaliyyətindən, tarixindǝn bir şəm-
mə [bir az, cüzi] yazaq.  

Müharibəyə qədər İran iki məntəqe-
yi-nüfuza təqsim olunmuş idi [iki nüfuz 
sahǝsinǝ bölünmüşdü]. Cənubi İran İngil-
tərə qəyyumluğuna verilib, şimalda isə 
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rus nüfuzu möhkəmləşmişdi. Bu zaman-
dan başlayaraq İran müstəbid Rusiyann 
iqtisadi qulu olmuş idi. Bir zaman İran 
zahirdə müstəqil bir halda olub, özünün 
Parlaman (Məclis) və öz hökuməti var 
idi. Amma həqiqətdə İran və iranllarn 
müqəddəratın aşkara və təsəvvürü qey-
ri-mümkün bir surətdə əllərinə alan rus 
səri və qüvvətli rus qoşunlar idilər. 
İranda rus siyasi nümayəndəsinin bütün 
keçmiş[i] intriqa, rüşvətxorluq və bəd-
bəxt İran camaatınn gözyaşlar və İran 
vətənpərəst və inqilabçlarnn boğulub 
aslmas ilə örtülüdür. “Məşhur” general 
Snarski, Fyodorov və onlar kimilərin hə-
rəkətləri kimə məlum deyildir? İndiyə 
qədər iranllar rus sərinin tələbatı ilə 
qraf Vorontsov-Daşkov tərəndən Ən-
zəli, Rəşt, Qəzvin və Təbrizə göndərilən 
cəza dəstələrinin “ağalq” etdiklərini 
dəhşət və qorxu ilə yada salrlar. Rus 
diplomatiyasnn İranda xudsəranə [öz-
başna] hərəkətdə bulunmas əleyhinə 
protesto etmək istəyən məşhur və iran-
llar tərəndən ən möhtərəm saylan 
müctəhidin aslmas əmrini verən gene-
ral-konsul [Aleksandr Yakovleviç] Mil-
lerin tutduğu işlərini indiyə qədər 
Təbrizdə yaddan çxarmrlar. Bundan 
əlavə, İran inqilab və Rusiya səri tə-
rəndən rus pulu və süngüsü ilə məxlu 
[taxtdan endirilmiş], müstəbid Məhəm-
mədəli şahn təzədən taxta çxarlmas 
tǝşǝbbüsatı yaddan çxan şeylərdən deyil-
dir. İran inqilabçlarnn xəl edilmiş [ha-
kimiyyǝdǝn salnmş] irtica ilə mütəşəkkil 
bir surətdə mübarizə eylədikləri bir za-
manda Tehrandan verilən əmrə görə, 
Qəzvində olan rus konsulu iranllarn rus 
konsulxanasna hücum etmələri macəra-

sn düzəltdikdə dərhal Ənzəlidə hazr-
lanmş piyada, süvari və topçu dəstələri 
gətirilmişdir.  

Hərgah, ingilislər müdaxilə etməsəy-
dilər, İran inqilabndan bir nişanə belə 
qalmazd.  

Bizim diplomatiyamzn hakimiyyəti 
altında İran xanlar, bəyləri, mollalar və 
qeyri məmurlar öz bədbəxt məmləkət-
lərini dilənçi bir hala salmşlar ki, hal-
hazrda İran ölü bir cəsəd halndadr. 
Şimali İrann külli miqdarda olan təbii 
sərvəti, vasitəçilik edən rus səri tərə-
ndən rus macəracularna [avantüristlǝri-
nǝ] dəyər-dəyməzinə paylanrd və bu 
vasitəçiliklə rus səri böyük mənfəətlərə 
malik olurdu. İndiyə qədər davam edən 
kargüzarlqlar, yəni İran təbəələri ilə rus-
lar arasnda olan ixtilafa baxmaqdan 
ötrü təşkil olunan məhkəmələr kimin 
yadndan çxmşdr? Bu məhkəmələrdə 
hakimlik edən rus konsullar keəri is-
tədiyi kimi hərəkətdə bulunub, külli miq-
darda dövlət qazanmşlardr.  

Rusiya inqilab başlandqda rus sə-
farəti və rus konsulxanalar kəskin bir 
surətdə öz əhəmiyyətlərini itirdilər. Qara 
irticann qəhrəmanlar olan gilden-
brandtlar, kirsanovlar və Kotlubovski 
səslərini içəri çəkib bilaixtiyar pusdular. 
İranllar Ənzəlidən Kərəndə qədər İran 
zəbt edən rus əsgərlərinin vəkilləri şu-
rasna [ǝsgǝr deputatlar sovetinǝ] pənah 
gətirdilər. Fəqət Tehranda olan heyət 
təslim olmurdu. Hər gün rus səri tə-
rəndən yüz min manatlarca xərci olan 
təntənəli ziyafətlər tərtib edilib, Rusi-
yann inqilabndan xilas olmas üçün 
qədəhlər qaldrlrd. Kerenskidən sonra 
bizim İran diplomatiyamz öz qaragüruh 

arzusuna nail oldu. Şkuro və bunun 
misalnda ordudan qovulmuş “Rusiya 
nümayəndəsi” olan rus zabitləri ilə bir 
yerdə “Boje tsarya xrani” nəğməsini oxu-
yub, inqilab ləkələyib, özlərinin ləzzətli 
və şad keçirdikləri həyatı təəssüə yad 
edirdilər. Lakin inqilab gəldikcə ilərilə-
diyindən, həmin diplomatlar ingilislər 
tərənə keçməkdən başqa bir yaxş şey 
tapammadlar.  

İndi “Yedinaya Rossiya” qəzetəsi müx-
birinin yazdğna görə, Tehranda olan rus 
heyəti dirilib, Denikin və Kolçakla müna-
sibata [ǝlaqǝyǝ] girişmişdir. İranda yaşa-
yanlar və çarizm dəhşətlərinin bu qəh- 
rəmanlarn tanyanlar tezliklə qara dip-
lomatik korpusunun diplomatlar olan 
bizim diplomatlarn məharətlərini eşi-
dərlər. Bu diplomatik korpusunun fə-
aliyyəti hətta padişahlq Dumada belə 
məlum idi.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Hürriyyət bayram  
Çaharşənbə [çərşənbə] günü martın 

12-sində Bak xalq, Azərbaycann pay-
taxtı böyük Rusiya inqilabnn iki illiyini 
yad edəcək, o günü, hürriyyət bayramn 
saxlayacaq [qeyd edǝcǝk].  

Rusiyann hürriyyəti yalnz Rusiyann 
deyil, bütün Şərq aləminin, ələlxüsus 
türk dünyasnn hürriyyəti deməkdir. 
Azərbaycan istiqlalnn mənbeyi-həyatı, 
şübhəsiz ki, Rusiya inqilab və Rusiya 
hürriyyətidir. Yaşasn 12 mart! Yaşasn 
böyük Rusiya inqilab!  

Siz də, ey qardaşlar, ey millətdaşlar, 
bu günü bayram saxlayn! Milli bay-

raqlarla inqilab bayraqlar altında Parla-
man qarşsna gəlib sevindiyinizi gös- 
tərin. Deyin ki, rədd olsun istibdad, ya-
şasn istiqlal!  

 
Müsamirə  
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Mü-

savat” nənə [xeyrinə] mart aynn 18-
ində gözəl bir proqram üzərinə tənə- 
tənəli bir müsamirə [konsert, tǝdbir] 
veriləcəkdir. Müsamirə iki qismə ayrl-
mşdr. Birinci qismi saat 12-yə qədər 
davam edəcək və səhnədə müxtəlif 
şeylər göstəriləcəkdir. Saat 12-dən sonra 
məşhur artist və artistka tərəndən milli 
rəqslər, deklarasiyalar və sairə olacaqdr.  

 
Bələdiyyə İdarəsində  
* Bələdiyyə İdarəsi 1919-uncu sənə-

nin mədaxil və məxaric smetas tərtibinə 
şüru etmişdir [başlamşdr].  

*Bələdiyyə İdarəsinin Bələdiyyə Məc-
lisinə təqdim edəcəyi məruzəsi. Bələ-
diyyə Məclisinin 1919-uncu sənəsinin 4 
fevral qərardadna məbni [əsasən] Bələ-
diyyə İdarə əzasndan [üzvlərindən] Arut-
yunov ilə Hacnskinin yadigar [xatirǝsi] 
haqqnda Bələdiyyə İdarəsi işbu qətna-
məni qəbul və təsdiq etmişdir:  

1. Arutyunovun əksini Bələdiyyə 
idarəsinin Maliyyə şöbəsi üzvü kabinə-
sində asmal.  

2. Arutyunov naminə stipendiya 
[tǝqaüd] təyin etməli: 

a) Bir stipendiya Mixaylovski ali-
ibtidai məktəbi cənbindəki [nəzdindəki] 
buxalteriya kurslarna;  

b) Biri Mariinski ünas [qzlar] mək-
təbində;  

c) Biri də Bak ali məktəbində. 
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3. Arutyunovun oğlu üçün edadi və 
ali məktəblərdə şəhər stipendiyas təyin 
etməli. 

4. Hacnski naminə də stipendiya 
təyin etməli:  

a) Üç stipendiya Müsəlman ali-ibtidai 
məktəbində;  

b) Biri Birinci Bak zükur [oğlanlar] 
gimnaziyasnda;  

c) Bir stipendiya da Bak ali mək-
təbində.  

 
Hadisat 
* Bolşoy Morskoy küçədə sükunət 

edən [yaşayan] Əbdül Rəhmanov poli-
səyə məlum etmişdir ki, martın 6-snda 
axşam saat 7-də 5-inci Qanltəpə kü-
çəsinin küncündə 4 nəfər naməlum bə-
dəfkarlar [canilər] onu saxlayb öldürmək 
təhdidi ilə 3250 manatın alb qaçmş-
lardr.  

* Martın 6-snda Kamenisti küçədə 
olan “Dekadens” hamamna 70 sinnində 
bir qoca kişi gedib nömrəyə daxil ol-
muşdur. Hamamç onun gec çxmasn-
dan şəkkə düşərək nömrənin qapsn 
açmş və kişinin vannada ölü düşdüyünü 
görmüşdür. Meyit təşrih [yarma] otağna 
göndərilmişdir.  

* Martın 6-snda Suraxanski küçənin 
tinində 4-üncü uçastokun okolotoçns 
qaradavoy Əlibala Bala oğlunu qəətən 
güllə ilə vurub yaralamşdr. Yaral xəstə-
xanaya aparlmşdr.  

* Martın 7-sində axşam saat 9-da 
Kladbişinski küçədə Xankişi Quliyevin 
evində Yakov Şpitovun mənzilində for-
sunkadan od alaraq yanğn vaqe olmuş-
dur. Xəsarətin miqdar 10 min manatdr. 
İnsan tələfatı yoxdur.  

* Saray kəndinin əhli Məşhədi Abbas 
Sevdim oğlu polisəyə məlum etmişdir ki, 
martın 4-ündə o, şəhərdən kəndə gedər-
kən yolda naməlum bir şəxs onu saxlayb 
öldürmək təhdidi ilə atın alb qaçb giz-
lənmişdir. Atın qiyməti 5 min manatdr.  

 
Oğurluq  
* Martın 3-ündə gecə Hac Zeynalab-

din Tağyevin Qorçakovski küçədə olan 
bəzzaz mal [parça, arşnmal] anbarndan 
10950 manatlq mal oğurlanmşdr. Oğ-
rular həman gecə, səhər saat 6 ra-
dələrində 5-inci uçastok qaradavoyu tə- 
rəndən mal ilə bərabər tövqif [həbs] 
edilmişlərdir. Tövqif edilənlər İran rəiy-
yətləri Haşm Şahbaz oğlu, Zaki Həsən 
oğlu, Malaxan Vəli oğlu və Abdulla Əli-
əkbər oğlu olub, istintaqda məlum et-
mişlər ki, onlar bir nəfər erməni Tağyev 
anbarndan mal aparmağa dəvət etmiş-
dir. Burada bir nǝfǝr başqa ermənilər 8 
tay mal onlara verib aparmaq istəmiş-
lərsə də tövqif edilmişlərdir.  

* Əxzi-əsgər [əsgərliyə çağrş] idarəsi 
rəisi Bak qubernatoruna məlum edir ki, 
gecə martın 7-sində idarənin həyətindən 
bir faytonla iki rəs [baş] at oğurlanmşdr.  

 
Öldürmək  
* Məşqət [Maştağa] kəndinin polis 

müdiri, qalabəyinə məlum etmişdir ki, 
martın 4-ündə Lǝhiş bağlarndan namə-
lum qatillər tərəndən öldürülmüş olan 
Məşqət kəndi sakini Seyid Baqi Ağamir 
oğlunun meyiti taplmşdr.  

* Martın 5-ində naməlum bədəfkarlar 
Tarqov küçədə Hacyevin kantoruna gə-
lib dəxldar [kassiri] öldürməklə hədələ-
yərək qzl papiros qabn və 15349 ma- 
nat pulu qarət edərək qaçmşlar.  

BAKI QUBERNİYASINDA 
 
* Cavad pristav məlum edir ki, Xəl-

fələr kəndi sakinləri Allahverdi Qənbər 
oğlu ilə Seyfulla Hac Bədir oğlunun ara-
snda mübahisə vaqe olaraq Seyfulla 
onu qlçndan yaralatmşdr.  

* Qaravəlli kəndi yüzbaşs Cavad 
uyezd naçalnikinə məlum edir ki, Mirzəli 
kəndi sakini 11 yaşnda Əlinağ Vəli oğlu 
Dəlilər kəndində olduğu halda Məsum 
Əmiraslan oğlunun təhriki ilə onun – 
Məsumun arvad Mirvarid Ələsgər qzn 
öldürmüşdür. Müqəssirlər həbs edilmiş-
lərdir.  

* Quba uyezd naçalniki qubernatora 
məlum edir ki, martın 1-ində Tülǝr kən-
dinin sakini Hac Murad Əsəd oğlu öz 
arvad Aybala Qurban qzn xəncərlə ya-
ralamşdr.  

* Şamax uyezdi Kalva kəndinin əhli 
Molla Mehcan Hacǝfəndi oğlu məlum 
etmişdir ki, həman kəndin sakinləri Ədil 
bəy və Rzaəli bəy oğlanlar onun oğlu 
İsan güllə ilə öldürmüşlərdir.  

* Şamax qəza qaimməqam [qǝza rǝ-
isi] Bak valisinə məlum edir ki, neçə vaxt 
bundan əqdəm [qabaq] öldürülmüş er-
məni keşişi Saqiyan kəndinin əhli Rüs-
təm Gülbəndiyan[s] və ailəsinin qatilləri 
tövqif [həbs] edilib təhti-mühakiməyə 
[mühakimǝ altına] alnmşdr.  

* Şamax qaimməqam Bak quberna-
toruna məlum edir ki, bir ay yarm bun-
dan əqdəm [ǝvvǝl] Gilan Qorlan kəndi- 
nin əhli Tərlan Murad [oğlu] naməlum 
səbəbdən öz arvad Leyla Əlihəsən qzn 
öldürmüşdür.  

 
Fəhlə həyatından 
8 mart tarixində şənbə günü saat 2-

də Sabunçu-Balaxan dairələri mədənlə-
rində çalşan bütün müsəlman işçilərinin 
bavəsiqə intixab edilmiş [vǝsiqǝ ilǝ seçil-
miş] nümayəndələri tərəndən mədən-
lər mərkəzi “Müsavat” idarəsində təşkil 
edilmiş işçilər müşavirə iclasnda bəzi 
iqtisadi və siyasi məsələlər müzakirəsi 
cümləsində Denikin Könüllü qitəatınn 
[hissǝlǝrinin] Dağllar Hökumətinə qarş 
hərəkati-təcavüzkaranəyə başladqlar 
da müzakirə edildi. Nəticə, ingilis Qaf-
qaziya qolordu [korpus] komandan və 
Müttəqlər nümayəndəsi cənab general 
Tomsona Azərbaycan nümayəndəsi vasi-
təsilə bu qərarla müraciət edilməsi qəra-
ra alnd:  

Müttəq dövlətlər Qafqaziya nüma-
yəndəsi cənab general Tomson canibi-
alilərinə 

Qomşu arxadaşlarmz Dağstan fü-
qərayi-kasibəsinin [proletariatınn] hüqu-
qi-mədəniyyə və siyasiyyələrinə Denikin 
qitəatı tərəndən edilən haqsz təcavüzə 
qarş Bak neft mədənlərində çalşan biz 
müsəlman işçiləri laqeyd qalmamz im-
kan xaricindədir. Binaənileyh [ona görǝ], 
Qafqaziya millətlərinin gələcək müqəd-
dəratı beynəlmiləl Sülh Konfransnda 
həll və təyin edilincəyə qədər məzkur 
[ad çǝkilǝn] millətlərin hüquqi-ictimaiyyə 
və siyasiyyələrini bütün xarici maneələrə 
qarş müdaə edəcəyinizi təsrihən [açq-
ca] vəd etmiş olduğunuz, nəzərinizdən 
məhv olmayacağna əmin olduğumuz-
dan, zati-alilərinizə müraciətən Denikin 
ordusunun Dağstandak hərəkati-təca-
vüzkaranələrinin bir an əvvəl dayandrl-
masna əmr verilməsini canibi-aliləri- 
nizdən rica edəriz. Artıq fəsad dairəsinin 
vüsətlənib qan tökülməsinə meydan ver-
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məyəcəyinizə əminiz.  
İclas sədri: İbrahim Cahangirzadə  

Katib: [Əbdürrǝhim] Yusifzadə  
 
Balaxan kəndində 
2 mart tarixində, yekşənbə [bazar] 

günü saat 12 zəvalda [günorta] Balaxan 
kənd əhalisi Sovet Syezd məktəb bina-
snda cəm olub zirdə mühərrər [aşağda 
yazlmş] məsələləri mövqeyi-müzakirəyə 
qoydular:  

1) Hökumətin istefas; 
2) Su məsələsi; 
3) Məktəb və təbib məsələsi.  
Müzakirə bə’dində [müzakirədən son-

ra] “Azərbaycan” qəzetəsi vasitəsilə Par-
laman heyəti-məbusanna müraciətən 
fövqəlzikr [yuxarda deyilǝn] məsələlər xü-
susunda lazmeyi-iqdamata [lazmi ad-
dmlarn atılmasna] müsaidələrini rica 
et-mək ümumiyyətlə qət və təsvib edildi 
[qǝrara alnd vǝ bǝyǝnildi]:  

Biz, Balaxan kənd əhalisi; 
1. Hökuməti-hazirənin böylə bir möv-

qedə istefa etdiyi və istefann Parlaman 
tərəndən qəbul edildiyi halda yeni 
təşkil ediləcək Kabinənin təşkili təxir 
edilməsi və yaxud təşkilində ixtilafa yol 
verilməsi məmləkət üçün sui-nəticə ve-
rəcəyini nəzərə alaraq, bilatəxir [dərhal] 
Kabinə təşkilinǝ şüru edilməsini [baş-
lanmasn], təşkil ediləcək Kabinə isə 
millətin əksəriyyətini təşkil edən zəh-
mətkeş xalq camaatınn amalna mü-
vaq türklük və islamlq tərəfdar olmağ 
ilə fəhlə və əkinçi camaatın zəhmətini 
təmin edici əşxasdan [şəxslərdən] mütə-
şəkkil demokratik bir hökumət vücuda 
gətirilməsini təmənna edəriz.  

2. Zərurati-həyatiyyə miyannda [ya-

şamaq üçün zǝruri olan şeylǝr arasnda] 
suyun dərəceyi-əhəmiyyəti bəyani-eh-
tiyacndan müstəğni olduğu [nǝ qǝdǝr 
vacib olduğunu demǝyǝ ehtiyac olmadğ] 
cəhətə qəhti-ab [su qǝhǝtliyi] üzündən 
çəkdiyimiz üsrəti [çǝtinliyi] şərh etməyə 
lüzum görməyərək, su tədarükü zim-
nində [barǝsindǝ] lazm gələn məhəllinə 
işar edilməsinə [lazmi yerlǝrǝ mǝlumat 
verilmǝsinǝ] müsaidə buyurmağnz rica 
olunur.  

3. Qəryəmiz [kǝndimiz] daxilində “So-
vet syezd” tərəndən bina edilmiş mək-
təb və xəstəxanada, keçən sənələr məz- 
kur müəssisə tərəndən müəllim və 
təbib bulunduğu və səneyi-cariyyə [cari 
ildǝ] müəllim və təbib göndərilməməsi 
nǝdən nəşət etdiyi [nǝdǝn irǝli gǝldiyi] 
məlumumuz olmadğ cəhətə, məzkur 
müəssisəyə keçən sənələr olduğu kimi 
müəllim və təbib göndər[il]məsi xü-
susunda iqdamatda bulunmağnz mər-
cudur [tǝşǝbbüs göstǝrmǝyiniz xahiş olu- 
nur].  

Sədr: Sadq Sadqzadə 
Katib: Balasadq Zeynalzadə 

 
Ramana kəndində  
3 mart tarixində, düşənbə [bazar 

ertəsi] günü saat 11 əvvəl radələrində 
Ramana kənd əhalisi Nəşri-Maarif mək-
təb binasnda ictima [yğncaq] edib 
sədarətə [sədrliyə] Şükür Balazadəni, ki-
tabətə [katibliyǝ] Böyükağa Vəlizadəni in-
tixab etdikdən [seçdikdən] sonra kəşti- 
yi-müqəddəratımz [müqǝddǝratımzn gǝ-
misini] sahili-nicata [xilas sahilinǝ] yanaş-
drmaq uğrunda şu kəştinin naxudas 
[kapitan] məsabəsində [mövqeyindǝ] olan 
hökumətə müavinətdə hər dürlü fə-

dakarlğa hazr olmaq, bütün azəri türk-
lərinin hər bir fərdinin həm vəzai- -
milliyyəsindən olduğu bir zamanda 
Şurayi-Hökumətin kəndi vəzifəsindən is-
tefa etdiyi və istefann Parlaman tərə-
ndən qəbul edildiyi və böylə bir möv- 
qedə yeni Kabinə təşkil edilməsi təxir 
edildiyi [gecikdirildiyi], yaxud Kabinə təş-
kilində ixtilafa meydan verildiyi təqdirdə 
cərəyani-ümuri-idareyi-məmləkətə 
[ölkǝnin idarǝ edilmǝsi işlǝrinin gedişinǝ] də 
sǝktə vaqe olacağndan [zǝrbǝ vurula-
cağndan] vüqusu qeyri-məmul [baş ver-
mǝsi arzu edilmǝyǝn] hadisələr baş 
göstərəcəyi ehtimali-qəvi [güclü ehtimal] 
daxilindən olmaq məsələləri müzakirə 
edildi. Nəticədə iqtizayi-zamana təb’ən 
[zǝmanǝnin ehtiyaclarna tabe olaraq] mil-
lətin əksəriyyətini təşkil edən xalq ca-
maatınn amalna müvaq demokratik 
bir hökumət təşkilinə bir an əvvəl iqdam 
edilməsi zimnində [girişilmǝsi barǝsindǝ] 
Parlaman heyəti-məbusan[n]a müraciət 
etmək qərar qəbul edildi.  

Sədr: Şükrü Balazadə 
Katib: Böyükağa Vəlizadə  

 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Salyandan 
Bu günlərdə Salyan və ətrafından əs-

gər toplanmaq işi kamali-müvəffəqiy-
yətlə davam edir. Salyandan toplanan 
əsgərlər ikinci dəfə olmaq üzrə Gəncə 
şəhərinə sövq və təhşid edilmişdir [y-
ğlmşdr]. Əsgərlər sövq olunduğu gün 
şəhər əhalisinin qismi-əzəmi [ǝksǝr his-
sǝsi] və qeyri-müslim vətəndaşlardan 

dəxi müşayiətdə isbati-vücud [iştirak] 
edirlərdi. Əsgərlər musiqinin tərənnüm-
saz olmas ilə müşayiət edilirdi. Vapora 
bindikləri zaman o günə və şimdiki si-
yasətimizə dair nitqlər söylənmişdir. 
Əhalimizdə bilümum, əsgərlərimizdə bil-
xüsus ruh yüksəkliyi müşahidə olunurdu.  

Hərçənd, bəzi əsgərlikdən qaçanlar 
və yaxud kəndi övladlarn verməmək 
üçün bin dürlü “vəsilələrə” təvəssül 
edənlər [vasitǝlǝrǝ müraciǝt edǝnlǝr] görü-
lürsə də, bu hal yenə tərbiyeyi-ibtia-
diyyənin olmamasndan və əsrlərlə məh- 
kumiyyətin nəticeyi-məş’uməsi [pis nǝ-
ticǝsi] olaraq hübbülvətən [vǝtǝni sevmǝk] 
hissi və hakimiyyət ruhundan büsbütün 
düşürüldüyümüzdən irəli gəlmişdir, zən-
nindəyiz. Gələcək az zamanda bu bab-
dak [barǝdǝki] səviyyeyi-izanmzn [an- 
layş sǝviyyǝmizin] daha yüksək olmasna 
iman eyləriz. Zira hər nə qədər bir buçuq 
əsrlik bir müddət zərndə “rusikasiya” 
(ruslaşdrmaq) politikasnn hər dürlüsü-
nə məruz qalaraq hakimiyyəti-milliyyə 
zövq və ruhundan düşürüldüksə də, ye-
nə türk milləti-nəcibəsinə məxsus Cəna-
bi-haqqn vədias [Allahn ǝmanǝti] olan 
zəkavət, şücaət, mətanət kimi təbii 
xassələrimizi hənüz itirməmişiz. Fəqət 
bunlar şu hissiyyati-təbiiyyəmizi oyada-
caq, cünbüşə [hǝrǝkǝtǝ] gətirəcək o va-
sitələrə, qüvvətlərə möhtacz. Bu hal 
Salyan müharibəsində 45 nəfərdən iba-
rət olan Osmanl türklərinin arxasnda 
olaraq, “bolşevik” boyasna boyanmş 
kəsrətli [çoxsayl] və fəqət hərbcə mün-
təzəm daşnaklarla vətəni, namusu uğ-
runda qəhrəmancasna çarpşaraq qalib 
gələn gənclər, cavanlarmz artıq isbat 
etdilər. Məqsədim məqalə yazmaq deyil, 
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xəbər yazmaq olduğu üçün ixtisarən 
keçirdim.  

 
Muğann açlmas  
Qanl Mart hadisəsindən bu ana qə-

dər Azərbaycann cüzi-layənfəki [ayrlmaz 
hissəsi] olub da üzümüzə bağl qalan Lən-
kəran qəzas, bərəkət versin, şimdi açl-
maq üzrədir. Bir qaç vaxtdan bəridir ki, 
məzkur [ad çǝkilǝn] qəza ilə münasiba-
tımz başlanmşdr. Hər gün yüzlərlə ara-
balar Salyana ərzaq gətirməkdə və Sal- 
yandan isə bəzi zəruriyyat alaraq götür-
məkdədirlər. Yollar qaçaqlardan bir də-
rəcəyə qədər təmizlənmişdir. Lakin kən- 
disini “Muğan Cümhuriyyəti” təsmiyə 
edərək [adlandraraq] ortalğa çxan “hö-
kumət” hənuz haqszcasna, ...cəsinə 
kəndi inadnda bərdavam olmaqdadr 
[davam etmǝkdǝdir].  

İskəndərzadə  
 
* Gəncə qubernatoru Xariciyyə naziri 

namna [adna] bu məzmunda teleqraf 
göndərmişdir:  

Novo-Bayǝzid uyezdi, Göyçə mahal 
nümayəndələri mənim yanma gəlib öz-
lərinin qayət müşkül bir halda olduq-
larn söyləmişlərdir. Ermənilərin mün- 
təzəm [nizami] qoşunlar müsəlman 
kəndlərinə hücum edərək onlarn əm-
lakn və ərzaqlarn əllərindən alrlar və 
əhalini öldürürlər. Onlar Azərbaycan Hö-
kumətinə müraciətlə müavinət edilmə-
sini rica edirlər.  

 
* Toxulçaln yüzbaşs Sultanov Tovuz-

dan bu məzmunda bir teleqraf göndər-
mişdir:  

Novo-Bayǝzid mahalnn erməniləri 

müsəlmanlarn Bana kəndini bombard-
man edirlər. Külli tələfat vardr. Sizin 
binagüzarlğnz [sǝrǝncamnz] gözləyi-
riz.  

Qubernator: [İbrahim ağa] Vəkilov  
 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Axska cəbhəsində hücum 
Gürcüstan ərkani-hərbi [qərargah] xə-

bər verir ki, martın 5-ində bizim əsgər-
lərimiz səhərdən başlamş Axska cəb- 
həsində ümumi hücuma keçmişlərdir. 
Düşmən öz mövqeyindən çxarlb geri 
çəkilməkdədir. Martın 6-snda səhərdən 
yenə hücumumuz təzələnmişdir.  

Axska cəbhəsindən xalq qvardiyas 
baş ərkanna [qǝrargahna] teleqraa xə-
bər verirlər ki, martın 5-də əsgərlər Az-
ğuru alandan sonra Aqara kəndinə qə- 
dər irəli hərəkət edib 18 nəfər müsəlləh 
[silahl] adam əsir almşlardr. Bizim tə-
rəmizdən bir nəfər əsgər qətl edilmiş-
dir. Əsgərlərin əhvali-ruhiyyəsi gözəldir. 
Sabah Axska üzərinə hərəkət edəcəyik.  

 
Gürcüstan Müsəlmanlarnn Milli 

Şurasnda 
Martın 2-sində vaqe olan iclasda Gür-

cüstan müsəlmanlarnn ictimas (qurul-
tay) məsələsi müzakirə ediləcəkdir. Mü- 
zakiratdan sonra ictima məramnaməsi 
tərtib etməkdən ötrü xüsusi bir komis-
siya təşkil edilmişdir. Komissiyaya [Mirzǝ 
Hüseyn] Həsənzadə, [Mirzǝ Saleh] Mux-
tarov, [Fǝtǝli] Axundov, Sübhanqulov və 
[Əlimirzǝ] Nərimanov intixab edilmiş-
lərdir. Keçən iclasda intixab edilmiş ru-

hani şöbəsi öz vəzifəsi ifasna başla- 
mşdr.  

 
Yük nəqliyyatı  
Gürcüstan ilə Azərbaycan arasnda 

vaqon təbdili [dǝyişdirilmǝsi] və yük nəq-
liyyatı haqqnda vaqe olan saziş mart ay 
ibtidasndan [ǝvvǝlindǝn] qanuni qüvvə-
yə daxil olmuşdur. Bu saziş mövcibincə 
[bu sazişǝ ǝsasǝn] yüklər tez bir zamanda 
aparllb-gətiriləcəkdir.  

 
Əhməd bəy Ağayevin xəstələnməsi  
Krma varid olan [gedǝn] Həsən Səbri 

Ayvazovun dediyinə görə, Əhməd bəy 
Ağayev İstanbulda İstanbul nəzləsi [qripi] 
xəstəliyinə mübtəla olmuşdur.  

 
Axska mahalnda  
Borjom, 2 mart (xüsusi müxbirimiz-

dən) - İngilis nəqliyyat arabalar ilə Axs-
kadan 7 adam varid olmuşdur [gəlmişdir]. 
Bunlarn 2-si Abastumandan çxmşlar-
dr. Bunlarn sözünə görə, Axska əhval 
böylədir: 

Fevraln 12-sində Sərvər bəy Koblians-
kinin təhti-komandasnda Potsxof qo-
şunlar Axskaya varid olmuşdur. Hərə- 
kati-hərbiyyəni Atsxurinin sabiq naçal-
niki türk zabiti Lətif bəy idarə edirmiş. 
Qars Hökuməti qoşunlar arasnda bir 
çox türk afserləri varmş. Onlar Axskaya 
varid olduqdan sonra bütün məmurlar 
və məhəlli [yerli] milislər tövqif [həbs] 
edilmişlərdir. Bunlar da həman məmur 
və milislərdir ki, şəhərdən çxmağa für-
sət tapmamşlardr. Bunlar üç nəfəri cid-
diyyətlə axtarrdlar: Heydər Abaşidze, 
Leburxadze və Qədir Şervaşidze. Kənd-

lərdə gizləndiklərini zənn edən Atabəyov 
hökuməti üç dəfə Məclisi-Müəssisan 
namizədi kəndçi Heydər Kvazmadzeni 
dəvət etmişdir. Varid olanlardan biri-
sində bu məzmunda bir vəsiqə tapl-
mşdr: Cənubi-qərbi Qafqaz torpağ 
Axska, Axalxələk nahiyələrinin müvə-
qətti komissariyyatı. Bu sənədi komis-
sariyyat sədri əvəzinə rusca Tomaşeviç 
imza eyləmişdir. Bu əvvəlcə türklərin 
yannda xidmət edirdi. Sonra xəyanətinə 
görə həbsə salnmşd. Axskadan gələn-
lərin rəvayətinə görə, oralarda mükəm-
məl anarşi davam edirdi. Camaatı qarət 
edirlər. Axskada da qarət davam edir. 
Məşhur mülkədar Orbeliani və digərləri 
yǝğma edilmişlərdir. Buna görə də şəhər 
idareyi-öryyeyi-əsgəriyyə [hǝrbi fövqǝ-
ladǝ vǝziyyǝt] altında elan edilmişdir. 
Gürcü kəndçilərinin bir hissəsi Axskaya 
köçmüş, bir hissəsi isǝ qarət və məhv 
edilmişlərdir.  

Milis naçalniki müavini, bütün mi-
lislǝr, məmurlar atılmaqla edam edil-
mişlərdir. Qars hökuməti binagüzar- 
lğnda Potsxof dairəsinin qoşunlar ilə 
yerli əhalidən bunlar qoşun cəm edirlər. 
Səfərbərlik elan edilmişdir. Səfərbər-
likdən imtina edənlər qətl edilirlər. Şəhə-
rə 50 nəfər müsəllǝh [silahl] kəndçilər 
gətirilmişlər. Bunlar mahaln müxtəlif nöq-
tələrindən cəm etmişlərdi. İkinci gün 
bunlar fərar edərək deyirmişlər: Yaşasn 
camaat!  

İmdi anlaşlr ki, Axskada Baxşibǝy 
Maçabeli böyük rol oynayr. Məzkurun 
ixtiyarnda 100 nəfər müsəlləh adamlar 
vardr. Atabəyov ilə Maçabeli arasnda ix-
tilaf əmələ gəldiyi şaye olunur [deyilir]. 
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Komissariyat təşkilində ermənilər iştirak 
etməmişlərdir. Qars Hökuməti qoşunlar 
arasnda bir neçə erməni afserləri də 
vardr. Hökumət mahal komissariyatı 
imarǝtini işğal edərək orada olan bütün 
övraq [sǝnǝdlǝri] müsadirə eyləmişdir. 
Gürcüstan Hökuməti tərəndən əhali 
ehtiyac üçün göndərilən ərzaq, qənd, 
cövhər, manufaktura məhv edilmişdir. 
İkinci talandan sonra şəhər ac bir 
mənzərə təşkil edir. Əhalidə[n] tələf 
olanlar var. Türklər şəhərə girdikdə sala-
mat qalmş mineral hamamlar tama-
milə qarət edilmişdir. Abastuman sara- 
ynn divarlarndan taxtalar çxarb apar-
mşlardr. Axalkələk mahal naçalnikliyinə 
Yasun bəy Palavandov təyin edilmişdir.  

 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Möhtərəm əfəndim!   
Bu aşağda yazlan sözlərə qəzetə-

nizin bir sütununda yer verməyinizi rica 
edirəm: 

Qəzetənizin 106-nc nömrəsində cə-
madiyüləvvəlin 4-ündə Mirməcid cə-
nablar tərəndən Bərdə əczaxanas ba- 
rəsində yazlmş olan məqaləsində deyir 
ki, Bərdədə əczaç 50 rubləyə tamam 
olacaq bir reçetəyə 250 rublə və daha 
artıq fəzlə alaraq camaatı sxndrr. Tə-
vəqqe edirəm ki, Mirməcid cənablar 
yazdğ sözləri əczaxanə barəsində sübut 
eyləsin. Böylə ki, nə vaxt bir reçetəyə 
250 manat almşam və kimdən almşam 
və hərgah Mirməcid cənablar yazdğ 
sözləri sübuta yetirmǝkdǝn boyun qaçr-
sa, o vaxt həman cənab böhtanç sifətilə 

Ədliyyə Məhkəməsi hüzurunda cavab 
verəcək olar.  

16 fevral 1919  
Bərdə əczaxanas  

 
 
 
 

İtibdir 
Fevraln 13-ündə, 1919-uncu ildə Ərrəh-

man Babayevin adna olan möhür (peçat) 
itibdir. Etibardan saqitdir [etibarszdr]. 

 
Doktor Şahnǝzǝrov 

Qaydb naxoşlar qǝbul edir: kif, süzǝnǝk 
vǝ dǝri azarlarn. Sǝhǝr saat 9-12-yǝ, axşam 
saat 4-7-yǝ. Armyanski küçǝ nömrǝ 3, Qu-
bernskinin tinindǝ.  

2699 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Mama Gövhǝr xanm 
Hər gün naxoşlar qəbul edir saat 9-dan 

12-yə qədər. Adres: Armyanski  küçədə, 13 
nömrəli evdə, 1-ci mərtəbə. (Bu yaxnlarda 
orada xüsusi təvəllüdxana [doğum evi] aç-
lacaqdr.) 

2695 
 

Diş hǝkimi  
M. B. Şternin 

Naxoşlar hǝr gün saat 9-dan 2-yǝdǝk,  4-
dǝn 7-yǝdǝk qǝbul edir. Dişlǝri ağrsz çǝkir. 
Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinni küçǝnin küncündǝ. 

5735 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu elek-
trik alǝti ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir.  

Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin 
küncündǝ ev nömrǝ 26.    

5708       12-4 
 

Arvad diş hǝkimi M. S. İdaşkina 
Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 

axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir. Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi. Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
 

Diş həkimi İ. S. Tarşteynbaum 
Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669 
 

Arvad hǝkimi Y. A. Qirişqori  
Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-

kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 

daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701        12-4 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 

qarşsnda. Telefon 5-96. 
Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 

qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 

 
Doktor Larionovun  

cǝrrahiyyǝ vǝ arvad xǝstǝxanas  
(Bazarn vǝ Qubernski küçǝlǝrinin kün-

cündǝ) naxoşlar qǝbulunu tǝzǝlǝmiş: 1) Xǝs-
tǝxanada yatmaq ehtiyac olanlar hǝmǝvǝqt 
[hǝmişǝ]; 2) Gǝlǝn xǝstǝlǝri sǝhǝr saat 9-dan 
gündüz saat 4-ǝ qǝdǝr.  

Xǝstǝxanann hǝkimlǝri:  
Arvad xǝstǝliklǝrindǝn: doktor V. Q. Mit-

rofanov.  
Cǝrrahi xǝstǝliklǝrindǝn: doktor A. İ. Okin-

şeviç, doktor Mir Əsǝdulla Mirqasmov. 
2683 

 
 

 
Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  
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Qismi-rǝsmi 
sǝh. 163. “Spasski”: Bakda, indiki Zǝrgǝr-

palan küçǝsi. 
“Aziatski”: Bakda, indiki Əlövsǝt Quliyev 

küçǝsi.  
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri 
sǝh. 164. “D. T.”: “Deyli teleqraf” [The 

Daily Telegraph] qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  
“Avam Kameras”: Böyük Britaniya Parla-

mentinin aşağ palatas olan İcmalar Palatas 
nǝzǝrdǝ tutulur.    

“xǝndǝk mortiri”: qsalülǝli top növü; 
lülǝsinin çox qsa olmas vǝ böyük bucaq 
altında atǝş edǝ bilmǝsi bu toplarn xǝndǝk 
vǝ sǝngǝrlǝrdǝ istifadǝsini asanlaşdrrd.  

 
Sülh ǝtrafında 

sǝh. 165. “Monro şüar”: ABŞ prezidenti 
Ceyms Monro tǝrǝndǝn 1823-cü ildǝ elan 
edilǝn xarici siyasǝt prinsiplǝri nǝzǝrdǝ tutu-
lur. Monro Doktrini ad verilǝn bu prinsip-
lǝrin ǝsasn ABŞ-a xarici müdaxilǝlǝrin 
(ǝsasǝn Avropa dövlǝtlǝrinin müdaxilǝsinin) 
qarşsnn alnmas tǝşkil edirdi.   

sǝh. 166. “Əbdülhǝmid”: 1876-1909-cu 
illǝrdǝ Türkiyǝ sultan olan II Əbdülhǝmid 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Yenǝmi adam öldürmǝk adǝti 

başlanr? 
sǝh. 167. “…gürcülǝr general Əlixanovu… 

öldürmüşdülǝr”: burada söhbǝt general 
Maqsud Əlixanov-Avarskidǝn gedir, 1905-ci 
ildǝ Quriya vǝ İmeretidǝ üsyan yatıran da 
odur. Əlixanov-Avarski gürcülǝr tǝrǝndǝn 
deyil, ermǝni daşnak terroristlǝri tǝrǝndǝn 
öldürülmüşdür. Ermǝnilǝr Əlixanovu 1905-ci 
il iğtişaşlarnda azǝrbaycanllarn tǝrǝni tut-
maqda günahlandrrdlar.   

sǝh. 168. “martınovlar”: 1909-1916-c 
illǝrdǝ Baknn Bǝlǝdiyyǝ sǝdri olan Pyotr 
Martınov nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Dondukov”: 1882-1890-c illǝrdǝ Qaf-
qaz canişini olan Aleksandr Dondukov-Kor-
sakov nǝzǝrdǝ tutulur.  

“шутъ съними”: “şut snimi” (rusca); 
“cǝhǝnnǝm olsunlar”. 

 
Qǝǝt etmǝmǝliyiz 

sǝh. 171. “venizeloslar”: 1917-1920-ci 
illǝrdǝ Yunanstann Baş naziri olan Elefterios 
Venizelos nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Səri-çeşmə bayəd giriftən bəbil / Çü por 
şod nə şayəd güzəştən bəpil.”: “Çeşməni 
başdan bellə tutmaq lazmdr / Əgər dolsa, 
l ilə də keçmək olmaz.” (farsca) 

 
İran işlǝri  

sǝh. 172. “…ǝn möhtǝrǝm saylan 
müctǝhidin aslmas…”: söhbǝt Mirzǝ Nǝs-
rulla Mǝlikül-Mütǝkǝllimindǝn gedir.  

“gildebrandtlar”: 1917-ci ilin iyun-dekabr 
aylarnda Rusiyann Qǝzvindǝki vitse-kon-
sulu olan G. G. Gildebrandt nǝzǝrdǝ tutulur.  

“kirsanovlar”: 1910-cu ildǝ Rusiyann 
Mosul vǝ Bağdadda vitse-konsulu vǝ hǝrbi 
agenti olan Vladimir Fyodoroviç Kirsanov 
nǝzǝrdǝ tutulur.   

sǝh. 173. “Boje tsarya xrani”: (Tanrm, 
çar qoru) 1833-1917-ci illǝrdǝ Rusiya 
imperiyasnn dövlǝt himni olmuşdur. Sözlǝri 
Vasili Jukovskinin, musiqisi Aleksey Lvovun-
dur.   

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 173. “…böyük Rusiya inqilabnn iki 
illiyini…”: Rusiyada 32 fevral – 6 mart (yeni 
tǝqvimlǝ 8-16 mart) 1917-ci ildǝ baş vermiş 
burjua-demokratik inqilab nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Arutyunov ilǝ Hacnski”: 1917-ci ilin 
dekabr aynda Bak Bǝlǝdiyyǝsinin sǝdri olan 
D. D. Arutyunov vǝ 1896-1919-cu illǝrdǝ Bak 
şǝhǝr Dumasnn üzvü (qlasns) olan İsa bǝy 
Hacnski nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Bǝlǝdiyyǝ idarǝsindǝ”: bu mǝtndǝ 
hǝrǝrlǝ işarǝlǝnǝn maddǝlǝr qǝzetdǝ ǝrǝb 
ǝlifbasnn hǝrf srasna müvaq olaraq 
“ǝlif”, “be”, “te”… kimi verilmişdir.  

sǝh. 174. “Bolşoy Morskoy”: Bakda, in-
diki Bülbül küçǝsi.  

“5-ci Qanltǝpǝ”: Bakda, indiki Vladislav 
Plotnikov küçǝsi.  

“Kamenisti”: Bakda, indiki Bǝşir 
Sǝfǝroğlu küçǝsi. Qǝzetdǝ bu küçǝnin ad 
sǝhvǝn “Kamenski” kimi getmişdir.  

“Suraxanski”: Bakda, indiki Dilarǝ 
Əliyeva küçǝsi.  

“Kladbişinski”: Bakda, indiki Mehdi 
Hüseyn küçǝsi.  

“Qorçakovski”: Bakda, indiki Hac Zey-
nalabdin Tağyev küçǝsi.  

“Tarqov”: Bakda, indiki Nizami küçǝsi.  
 

Bak quberniyasnda 
sǝh. 176. “Sovet Syezd”: Bak Neft 

Sǝnayeçilǝri Qurultay Şuras nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

sǝh. 177. “Şükrü Balazadǝ”: bu şǝxsin ad 
mǝtnin içindǝ “Şükür Balazadǝ” kimi 
getmişdir.  

 
Azǝrbaycanda 

sǝh. 178. “hǝnuz haqszcasna, …cǝsinǝ”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir.  

 
Gürcüstanda  

sǝh. 178. “Aqara kǝndinǝ qǝdǝr…”: 
qǝzetdǝ “Aqara” yerinǝ “Anqara” getmişdir.  

sǝh. 179. “Heydǝr Abaşidze”: qǝzetdǝ 
“Heydǝr Habaşidze” kimi getmişdir.   

“Atabǝyov hökumǝti”: Mesxet müsǝl-
manlarnn siyasi vǝ hǝrbi lideri Osman 
Sǝrvǝr bǝy Atabǝyovun hökumǝti nǝzǝrdǝ 
tutulur.   

“Baxşibǝy Maçabeli”: qǝzetdǝ “Yetmiş 
bǝy Maçabeli” kimi getmişdir.  

  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


